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All	the	best	in	french
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greatest	wine	nation	in	the	world.Cabernet	Sauvignon	and	Chardonnay,	Shiraz	and	Merlot,	Pinot	Noir	and	Sauvignon	Blanc	…	Other	countries	have	planted	them,	but	the	role	models	are	all	French.	And	France	offers	numerous	other	treasures,	including	Pacherenc	de	Vic	Bilh,	Bouzy	Rouge	and	Vin	de	Pays	des	Côtes	de	Brian	…Bordeaux,	Burgundy
and	Champagne	may	make	the	headlines,	but	France	has	so	much	more	to	offer.	While	the	astonishing	diversity	of	French	wines	can	be	confusing,	it's	definitely	worth	the	effort	to	stray	off	the	beaten	track.OK,	so	fortified	wines	aren't	a	strongpoint,	but	otherwise,	where	wine	is	concerned,	France	has	it	all.	For	elegant,	ageworthy	reds,	head	to
Bordeaux.	For	fuller,	spicier	reds,	there's	the	Rhône	Valley,	home	to	Châteauneuf	du	Pape	and	Hermitage.	For	ethereal,	unbelievably	fragrant	reds	and	complex	nut-and-buttery	whites,	try	Burgundy.	If	it's	full-bodied	spicy	whites	you're	after,	look	to	Alsace,	while	for	something	crisper	and	fresher,	the	Sauvignon-based	wines	of	the	Loire	(Sancerre	and
Pouilly-Fumé	are	the	big	two)	are	ideal.Where	value	is	concerned,	the	best	wines	of	the	Languedoc-Roussillon	along	the	Mediterranean	coast	offer	character	and	quality	at	bargain-basement	prices.	For	sheer	weirdness,	look	at	the	whites	of	Jura	in	the	east,	and	the	wild	reds	of	the	southwest.	And	of	course	there's	the	world's	greatest	sparkling	wine,
Champagne.	Complex?	Confusing?	Yes,	but	this	is	a	country	every	wine	lover	should	get	to	know	better.FactAnother	of	France's	major	contributions	to	the	wine	world	is	oak	-	French	oak	barrels	are	considered	the	best	storage	vessels	for	wine.Q:What	are	France's	most	widely	planted	red	and	white	grapes?A:Carignan	and	Ugni	Blanc	When	it	comes	to
hairstyles,	nothing	is	quite	as	classic	as	a	basic	French	braid.	It’s	simple	but	elegant,	so	you	can	wear	it	out	to	dinner	or	pair	it	with	blue	jeans	and	a	white	t-shirt	for	a	sleek	look	that	requires	minimal	effort.	When	it	comes	to	hairstyles,	nothing	is	quite	as	classic	as	a	basic	French	braid.	It’s	simple	but	elegant,	so	you	can	wear	it	out	to	dinner	or	pair	it
with	blue	jeans	and	a	white	t-shirt	for	a	sleek	look	that	requires	minimal	effort.	Unlike	a	typical	braid,	a	French	braid	starts	at	the	very	top	of	the	head,	knitting	strands	of	hair	together	from	the	scalp	all	the	way	down.	The	result	is	a	more	polished	style	than	your	go-to	messy	bun.	Don’t	get	us	wrong,	we	love	a	solid	high	pony	or	topknot	every	now	and
then	(especially	when	it’s	time	to	sweat	it	out	at	the	gym).	But	a	French	braid	is	just	the	thing	to	try	when	you	want	to	look	carefully	put-together	without	actually	spend	too	much	time	fussing	in	front	of	the	mirror.	So	if	you’re	not	in	the	mood	for	an	intricate	updo,	and	want	want	to	skip	a	labor-intensive	(or	pricey)	blowout,	opt	for	a	French	braid
instead.	In	the	video	above,	you’ll	see	a	helpful	tutorial	on	how	to	do	a	French	braid	in	just	six	easy	steps.	RELATED:	12	Foods	for	Stronger	Nails	and	Thicker	Hair	Don’t	have	time	to	watch?	Get	the	full	transcript	here:	Step	1:	Pull	half	your	hair	up.	Step	2:	Divide	the	top	half	of	your	hair	into	three	sections.	Step	3:	Start	by	doing	a	regular	braid.	Step
4:	Begin	to	add	sections	of	hair	from	each	side	of	the	bottom	half	of	your	hair	into	the	braid.	Step	5:	Tie	at	the	bottom.	Step	6:	Pull	braid	to	loosen.	As	Audrey	Hepburn	said	in	her	hit-movie	Sabrina,	“Paris	is	always	a	good	idea.”	And	living	your	life	like	a	Parisenne?	Even	better.	At	MyDomaine,	we’ve	never	shied	away	from	our	admiration	of	cool
French	girls;	they	seem	to	master	everything	from	their	outfits,	to	dating,	to	entertaining.		We	believe	you	should	put	your	best,	French-inspired	foot	forward	in	every	facet	of	your	life—and	your	home	is	no	exception.	Simply	put,	your	home	is	your	happy	place,	so	there’s	no	better	place	to	embrace	the	effortlessly	cool	French	spirit.		To	help	master
French	girl	decorating,	interior	designer	Laurence	Carr	shares	her	tips	for	bringing	a	certain	je	n'ais	se	quoi	into	your	home.		Jenna	Peffley	As	arguably	the	most	trafficked	room	in	your	entire	space,	the	living	room	is	the	best	place	to	show	off	your	eye	for	French	girl	design.	According	to	Carr,	a	Parisienne	living	room	starts	with	a	great	sofa.	“Pick
your	statement	sofa,”	says	the	French	interior	designer,	who	currently	lives	in	New	York	City.	“Look	for	a	textured	fabric	that	you	are	drawn	to	and	colors	you	love.”	From	there,	you	can	accessorize	with	a	coffee	table,	accent	chairs,	and,	of	course,	art.		Brie	Williams	Photography	;	DESIGN:	Vaughn	Miller	Studio	Whether	you	settle	on	a	small	settee	or
a	L-shaped	sectional,	the	fabric	you	choose	for	seating	can	either	make	or	break	the	space.	Instead	of	opting	for	one	fabric—and	sticking	with	it	throughout	the	space—Carr	encourages	you	to	mix	and	match.	“Make	sure	[to	use]	contrasting	fabric	textures,”	she	says.	“Like	jute	or	rattan	and	linen	with	wool	and	velvet.”		While	you	can	certainly	add	a
fun	pop	of	color,	integrating	different	textures	in	a	similar	color	palette	will	add	some	depth	to	your	space.		Mike	Schwartz	As	any	Francophile	knows,	the	key	to	la	vie	en	rose	is	knowing	how	to	strike	a	balance.	French	women	infamously	mix	feminine	and	masculine	pieces	in	their	outfits,	so	why	would	the	penchant	for	unlikely	pairs	be	different	in
their	homes.		However,	when	it	comes	to	interior	design,	Carr	says	the	juxtaposition	lies	in	blending	old	and	new.	“Approach	design	that’s	anchored	in	cultural	history,”	Carr	says.	“I	choose	intentionally	to	mix	antique	pieces	to	blend	with	contemporary	choices	to	create	a	unique	space	that	fits	the	clients	taste	or	style.”	Oui	oui!	Ashley	Capp	;
STYLING:	Nicola	Marc	;	INTERIOR	DESIGN:	Creative	Flats	As	far	as	we’re	concerned,	minimalism	versus	maximalism	is	the	longest	debate	in	design	history.	Every	design	enthusiast	has	their	own	opinion	but	if	you	ask	a	typical	French	girl,	she’ll	likely	say	less	is	more.		“Choose	quality	pieces	over	quantity,”	Carr	explains.	“Less	can	make	more	of	a
statement.”		But	just	because	many	Parisiennes	take	a	minimalist	approach	to	decorating	doesn’t	mean	you	have	to	kiss	your	favorite	accessories	goodbye.	Instead,	it’s	all	about	putting	your	editor’s	eye	to	work.			Add-ons	like	plants	and	throw	pillows	aren’t	out	of	the	question—Carr	even	recommends	placing	some	leafy	greens	on	your	window	sill—
you	just	don’t	want	to	overdo	it.	Sometimes,	one	stunning,	strategically	placed	piece	of	art	can	create	more	of	an	impact	than	a	massive	gallery	wall.	There	are	some	French	phrases	that	you	will	hear	literally	every	day	or	even	multiple	times	a	day	and	even	use	yourself.	If	you	are	studying	French,	or	plan	to	visit	France,	it's	important	that	you	learn
and	practice	five	often-used	French	phrases.	Ah	Bon	literally	means	"oh	good,"	though	it	commonly	translates	into	English	as:	"Oh	yes?"	"Really?"	"Is	that	so?"	"I	see."	Ah	bon	is	used	primarily	as	a	soft	interjection,	even	when	it's	a	question	where	a	speaker	is	indicating	interest	and	maybe	a	little	surprise.	The	examples	list	the	French	sentence	on	the
left	with	the	English	translation	on	the	right.			Speaker	1:	J'ai	vu	un	film	intéressant	hier.>	I	saw	an	interesting	movie	yesterday.			Speaker	2:	Ah	bon?	>	Oh,	yes?	Or	in	this	example:	Speaker	1:	Je	pars	aux	États-Unis	la	semaine	prochaine.	>	I'm	going	to	the	United	States	next	week.		Speaker	2:	Ah	bon?	>	Really?	Ça	va	literally	means	"it	goes."	Used	in
casual	conversation,	it	can	be	both	a	question	and	a	reply,	but	it's	an	informal	expression.	You	probably	wouldn't	want	to	ask	your	boss	or	a	stranger	this	question	unless	the	setting	was	casual.	One	of	the	most	common	uses	of	ça	va	is	as	a	greeting	or	to	ask	how	someone	is	doing,	as	in:	Salut,	Guy,	ça	va?	>	Hi,	Guy,	how's	it	going?	Comment	ça	va?
>	How's	it	going?	The	expression	can	also	be	an	exclamation:	Oh!	Ça	va!	>	Hey,	that's	enough!	Use	c'est-à-dire	when	you	want	to	say	"I	mean"	or	"that	is."	It's	a	way	to	clarify	what	you're	trying	to	explain,	as	in:	Il	faut	écrire	ton	nom	là,	c'est-à-dire,	ici.	>	You	need	to	write	your	name	there,	I	mean,	here.	Il	faut	que	tu	commences	à	y	mettre	du	tien
ici.	>	You	need	to	start	pulling	your	weight	around	here.	In	French,	it's	often	necessary	to	say	"it's	necessary."	For	that	purpose,	use	il	faut,	which	is	the	conjugated	form	of	falloir,	an	irregular	French	verb.	Falloir	means	"to	be	necessary"	or	"to	need."	It	is	impersonal,	meaning	that	it	has	only	one	grammatical	person:	the	third	person	singular.	It	may
be	followed	by	the	subjunctive,	an	infinitive,	or	a	noun.	You	can	use	il	faut	as	follows:			Il	faut	partir.	>	It's	necessary	to	leave.				Il	faut	que	nous	partions.	>	We	have	to	leave.				Il	faut	de	l'argent	pour	faire	ça.	>	You	need	money	to	do	that.	Note	that	this	last	example	literally	translates	to,	"It's	necessary	to	have	money."	But,	the	sentence	translates	into
normal	English	as	"You	need	money	to	do	that,"	or	"You	have	to	have	money	for	that."	Whenever	you'd	say	"there	is"	or	"there	are"	in	English,	you	would	use	il	y	a	in	French.	It	is	most	commonly	followed	by	an	indefinite	article	+	noun,	a	number	+	noun,	or	an	indefinite	pronoun,	as	in:	Il	y	a	des	enfants	là-bas.	>	There	are	some	kids	over	there.	J'ai	vu
le	film	il	y	a	trois	semaines.	>	I	saw	the	movie	three	weeks	ago.	Il	y	a	2	ans	que	nous	sommes	partis.	>	We	left	two	years	ago.	If	you	do	a	lot	of	internet	searches	related	to	French-speaking	countries	or	their	products,	consider	using	a	French-language	search	engine	('moteur	de	recherche')	because	it	may	yield	more	relevant	results	than	your	default
search	engine.	No	matter	if	the	search	engine's	headquarters	are	not	in	a	non-French-speaking	country,	there	are	"localization"	companies	that	make	it	their	business	to	translate	and	customize	content	to	distinct	cultures	and	countries.	They	employ	localization	experts	who	take	their	job	seriously	and	do	it	well.	This	is	why	the	Google	country	sites
below	will	give	you	detailed,	targeted	content	about	French-speaking	countries.		Google	offers	dozens	of	country-specific	search	engines;	here	are	the	ones	for	francophone	countries.	Note	that	for	multilingual	countries,	you	may	need	to	click	"français"	near	the	search	box	to	go	to	the	French	interface.	Click	on	the	country	of	your	choice:	Bing	has	a
beautiful	country-specific	search	engine	for	France.	For	French-speaking	Canada,	go	to	Bing	Canada,	which	is	naturally	in	both	English	and	French.	On	the	home	page,	choose	"Français"	in	the	upper	right	corner	for	French	content.	Yahoo	has	developed	country-specific	search	engines,	and	three	Francophone	countries	are	among	them:	Yahoo
France,	Yahoo	Belgique,	and	Yahoo	Canada,	although	interspersed	with	the	usual	Yahoo	pop	news	are	advertisements	in	English.	This	gives	the	pages,	particularly	the	home	page,	a	somewhat	chaotic	and	disrespectful	look.	For	other	countries,	go	to	the	upper	right	corner	of	www.yahoo.com	and	click	on	the	little	flag	in	the	upper	right	corner;	a
master	list	of	Yahoo	country	sites	and	their	languages	will	drop	down.	On	this	list,	click	on	France	(français),	Belgique	(français)	and	Québec	(français)	to	open	these	sites.	You	could	also	try	one	of	the	genuine	French-language	search	engines	listed	below.	The	first	is	based	in	France,	while	the	second	and	third	are	Québecois:		Voila	Francité	La	Toile
du	Québec	Voila,	is	the	Cadillac	of	original	French	search	engines.	It	is	used	by	Orange,	formerly	France	Télécom	S.A.,	a	French	multinational	telecommunications	corporation	with	256	million	customers	worldwide.		Searchengineland.com	explains:	"Telecom	companies	over	the	years	have,	in	general,	gained	a	larger	slice	of	'eyeballs'	and	have	often
overtaken	the	former	search	engines	for	audience.	In	France,	for	instance,	Orange	has	a	very	strong	portal,	which	carries	a	search	function.	That	search	function	is	powered	by		Voila.fr—probably	the	number	one	original	French	search	engine.	However,	the	pay-per-click	advertising	on		Orange.fr	comes	from	Google."	The	expression	weekend	is
definitely	an	English	word.	We	borrowed	it	in	French,	and	use	it	a	lot	in	France.	In	France,	two	spellings	are	acceptable:	“le	week-end”	or	“le	weekend”.	A	lot	of	books	will	tell	you	the	French	word	for	it	is	“la	fin	de	semaine”.	I’ve	never	heard	it	used	around	me,	nor	have	I	used	it	myself.	It	may	be	the	French	official	word	for	“weekend”,	but	in	France,
it’s	not	very	used	at	all.	-	Qu’est-ce	que	tu	vas	faire	ce	weekend?	What	are	you	going	to	do	this	weekend?-	Ce	weekend,	je	vais	chez	des	amis	en	Bretagne.	This	weekend,	I’m	visiting	some	friends	in	Brittany.	In	France,	the	weekend	usually	refers	to	Saturday	(samedi)	and	Sunday	(dimanche)	being	off.	But	it’s	not	always	the	case.	For	example,	high
school	students	often	have	classes	on	Saturday	morning.	So,	their	weekend	is	shorter:	Saturday	afternoon	and	Sunday.	Many	shops	and	businesses	(such	as	banks)	are	open	on	Saturday,	closed	on	Sunday,	and	they	often	are	closed	on	Monday	to	keep	a	two-day	weekend.	This	is	not	so	much	the	case	in	bigger	cities	or	with	shops	with	employees	that
can	take	turn,	but	it’s	very	common	in	smaller	towns	and	villages.		Traditionally	almost	everything	was	closed	on	Sunday.	This	French	law	was	to	protect	the	French	lifestyle	and	the	traditional	Sunday	lunch	with	family.	But	things	are	changing,	and	more	and	more	businesses	are	open	on	Sundays	nowadays.		On	Friday	after	work,	French	people
migrate.	They	take	their	car,	and	leave	the	city	to	go	to...	a	friend's	house,	a	romantic	getaway,	but	quite	often	also	their	countryside	house:	"la	maison	de	campagne",	which	maybe	in	the	countryside,	by	sea,	or	in	the	mountain,	but	the	expression	refers	to	a	weekend	/	vacation	house	outside	of	the	city.	They	come	back	on	Sunday,	usually	late
afternoon.	So,	you	can	expect	big(ger)	traffic	jams	on	these	days	and	times.	Be	very	careful	when	you	see	that	sign…	For	the	French,	it	means	open	every	day…	of	the	working	week!	And	the	shop	will	still	be	closed	on	Sundays.	There	will	usually	be	a	sign	with	the	actual	opening	hours	and	days,	so	always	check	it.	Quels	sont	vos	jours	et	horaires
d'ouverture	?What	days	and	at	what	time	are	you	open?	Learn	more	details	about	this	very	French	expression	and	concept.	The	French	verbs	apprendre,	enseigner,	instruire,	and	éduquer	all	mean	to	teach	but	have	different	uses	and	nuances.	Learn	how	to	recognize	and	use	these	four	verbs	correctly	with	this	lesson.	Apprendre	means	to	teach	a
technique.	It	can	only	be	used	in	the	following	constructions:	apprendre	quelque	chose	à	quelqu'un	-	to	teach	someone	something	apprendre	à	quelqu'un	à	faire	quelque	chose	-	to	teach	someone	(how)	to	do	something	Chantal	apprend	la	guitare	à	mon	fils.	-	Chantal	is	teaching	my	son	(to	play	the)	guitar.	Il	apprend	aux	enfants	à	skier.	-	He	teaches
children	to	ski.	Pouvez-vous	m'apprendre	à	lire?	-	Can	you	teach	me	to	read?	Apprendre	also	means	to	learn	and	can	be	used	in	two	constructions:	apprendre	+	noun	and	apprendre	à	+	infinitive	Mon	fils	apprend	la	guitare.	-	My	son	is	learning	(to	play	the)	guitar.	Les	enfants	apprennent	à	skier.	-	The	children	are	learning	to	ski.	Je	veux	apprendre	à
lire.	-	I	want	to	learn	to	read.	Enseigner	means	to	teach	in	general	or	to	teach	a	subject.	It	is	used	in	the	following	construction:	enseigner	[quelque	chose]	[à	quelqu'un]	The	items	in	[brackets]	are	optional.	J'enseigne	le	français	aux	adultes.	-	I	teach	French	to	adults.	Mon	mari	enseigne	la	chimie	en	France.	-	My	husband	teaches	chemistry	in	France.
Nous	enseignons	depuis	5	ans.	-	We've	been	teaching	for	five	years.	Instruire	means	to	teach	someone.	It	cannot	be	used	to	specify	what	is	being	taught	and	is	used	only	in	the	construction	instruire	quelqu'un:	Elle	instruit	les	étudiants	étrangers.	-	She	teaches	foreign	students.	Il	faut	instruire	les	enfants	par	exemple.	-	You	have	to	teach	children	by
example.	Éduquer	is	used	just	like	instruire,	except	that	it	is	very	general:	it	can	refer	to	vague	concepts,	particularly	morals	and	manners.	L'église	doit	éduquer	son	peuple.	-	The	church	must	educate	its	people.	Ces	enfants	sont	bien	éduqués.	-	These	children	are	well	educated	(well-mannered).
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